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Paolo Pampanoni 

Profilo/ Profile:

E1/  40x11 mm

D10/ 40x19 mm

D1/  50x19 mm

D2/  50x34 mm

B1/  50x34 mm
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088 089porte doors

Anta E1

pavimento
floor

soffitto
ceiling

3100 mm≥

a

b

03 02

a.  Telaio porta Mood.
    Mood door frame.

b.  Telaio porta Infinity/Over.
    Infinity/Over door frame.

c.  Telaio porta per muratura.
    Frame for door mounted on 
    masonry wall.

d.  Sezione porta Mood M1.
    Cross-section of Mood M1 door.

01. Vetro temperato sp. 10 mm.
    Tempered glass, 10-mm thick.

02. Profilo cerniera continua. 
    Full-height hinge profile. 

03. Telaio porta a battente
    parete Mood Dim. 60x50 mm.

    Mood hinged door frame, 
    size 60x50 mm.

04. Telaio porta a battente
    parete Infinity/Over
    Dim. 65x100 mm.
    Infinity/Over
    hinged door frame, 
    size 65x100 mm.

05. Montante strutturale.
    Structural upright.

06. Telaio porta a battente
    per muratura
    Dim. 85x(X) mm.
    Frame for hinged door
    mounted on masonry wall, 
    size 85x(X) mm.  

07. Muratura.
    Masonry wall.

04 02

c

d

03

01

01

06 02

01

05

07

0201

legenda:
legend:

Anta in vetro temperato con 

cerniera lineare in estruso 

di alluminio, perfettamente 

nascosta dalla battuta del 

telaio. Un capolavoro di 

design e tecnica costruttiva 

che elimina gli ingombri 

visivi delle cerniere a vista e 

rende l’anta perfettamente 

trasparente.

Tempered glass door with 

linear extruded-aluminium 

hinge, perfectly concealed 

by the frame rebate. A 

masterpiece of design and 

construction technique 

that eliminates the visual 

interruptions of visible 

hinges and makes the door 

perfectly transparent.



090 091porte doors

�
Anta in vetro 
con cerniera 
lineare su porta 
da muratura.

Glass door with 
linear hinge for 
door mounting on 
masonry wall.

La cerniera lineare 

smaterializza 

completamente l’anta 

rendendo il vano porta 

un varco trasparente e 

luminoso. Nessun ingombro 

visivo altera la sagoma del 

telaio che si presenta come 

definito segno grafico. 

Sobrietà e innovazione 

si fondono con grande 

eleganza.   

The linear hinge gives 

lightness to the door, 

turning the door surface 

into a transparent and 

luminous passage. No 

visual obstructions alter 

the frame lines which 

are neat and defined like 

graphic signs. Sobriety and 

innovation combined with 

great elegance.   



092 093porte doors

Anta D10

pavimento
floor

soffitto
ceiling

3100 mm≥

a

b

03 02

a.  Telaio porta Mood.
    Mood door frame.

b.  Telaio porta Infinity/Over.
    Infinity/Over door frame.

c.  Telaio porta per muratura.
    Frame for door mounted on   
    masonry wall.

d.  Sezione porta Mood M1.
    Cross-section of Mood M1 door.

01. Vetro temperato sp. 10 mm.
    Tempered glass, 10-mm thick.

02. Profilo porta. 
    Door profile. 

03. Telaio porta a battente
    parete Mood Dim. 60x50 mm.
    Mood hinged door frame,
    size 60x50 mm. 

04. Telaio porta a battente
    parete Infinity/Over
    Dim. 65x100 mm.
    Infinity/Over
    hinged door frame,
    size 65x100 mm.

05. Montante strutturale.
    Structural upright.

06. Telaio porta a battente
    per muratura
    Dim. 85x(X) mm.
    Frame for hinged door 
    mounted on masonry wall, 
    size 85x(X) mm.

07. Muratura.
    Masonry wall.

04 02

c

d
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01
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01

05

07

0201

legenda:
legend:
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Anta intelaiata con vetro 

asimmetrico. La porta viene 

disegnata da un sottile 

profilo perimetrale che 

inquadra la lastra in vetro 

di sicurezza migliorando 

la sigillatura e quindi le 

prestazioni acustiche. 

Un contorno leggero che 

conferisce carattere e stile 

all’infisso. 

Framed door with 

asymmetrical glass. The 

door is outlined by a thin 

perimeter profile that 

frames the safety glass 

panel and improves sealing, 

ensuring excellent acoustic 

performance. A light outline 

that gives character and 

style to this door. 

�
Porta su muratura, 
anta vetrata e 
profilo perimetrale 
a parete 
telescopico.

Door to be mounted 
on existing wall, 
with adjustable 
upright, perimeter 
profile and glass 
panel

cod.FA 02



096 097porte doors

Anta D1

pavimento
floor

soffitto
ceiling

3100 mm≥

a

b

03 02

a.  Telaio porta Mood.
    Mood door frame.

b.  Telaio porta Infinity/Over.
    Infinity/Over door frame.

c.  Telaio porta per muratura.
    Frame for door mounted on 
    masonry wall.

d.  Sezione porta Mood M1.
    Cross-section of Mood M1 door.

01. Vetro temperato sp. 6 mm.
    Tempered glass, 6 mm thick.

02. Profilo porta. 
    Door profile. 

03. Telaio porta a battente
    parete Mood Dim. 60x50 mm.

    Mood hinged door frame,
    size 60x50 mm.

04. Telaio porta a battente
    parete Infinity/Over
    Dim. 65x100 mm.

    Infinity/Over 
    hinged door frame,
    size 65x100 mm.

05. Montante strutturale.
    Structural upright.

06. Telaio porta a battente
    per muratura
    Dim. 85x(X) mm.

    Frame for hinged door 
    mounted on masonry wall, 
    size 85x(X) mm.

07. Muratura.
    Masonry wall.

04 02

c

d

03

01

01

06 02

01

05

07

0201

legenda:
legend:

Anta con telaio sottile a filo 

esterno, cerniera lineare e 

vetro singolo stratificato. La 

sezione sagomata dell’esile 

profilo perimetrale segue 

il telaio porta creando un 

piacevole effetto monolitico. 

Le maniglie possono essere 

estruse in alluminio o a leva 

con serratura magnetica.

Door with thin frame flush 

with the outside surface, 

linear hinge and laminated 

single glass. The shaped 

section of the thin perimeter 

profile follows the door frame 

creating a pleasant monolithic 

effect. Handles can be in 

extruded aluminium or lever 

handles with magnetic lock.



098 099porte doors

La forma e le proporzioni 

del telaio conferiscono 

grande eleganza all’anta 

che caratterizza pienamente 

l’infisso in ogni parete. 

La porta diventa il punto 

focale di ogni parete, 

perfettamente definita 

se inserita in Mood, 

completamente rarefatta se 

installata su muratura. 

The shape and proportions 

of the frame add great 

elegance and character to 

the door and to the wall 

around it. The door becomes 

a focal point, perfectly 

defined if inserted in Mood, 

completely rarefied if 

installed on the existing 

wall. 

cod.38



100 101porte doors

Anta D2

pavimento
floor

soffitto
ceiling

3100 mm≥

a

b

03 02

a.  Telaio porta Mood.
    Mood door frame.

b.  Telaio porta Infinity/Over.
    Infinity/Over door frame.

c.  Telaio porta per muratura.
    Frame for door mounted on 
    masonry wall.

d.  Sezione porta Mood M1.
    Cross-section of Mood M1 door.

01. Vetro temperato sp. 6 mm.
    Tempered glass, 6 mm thick.

02. Profilo porta. 
    Door profile. 

03. Telaio porta a battente
    parete Mood Dim. 60x50 mm.

    Mood hinged door frame, 
    size 60x50 mm.

04. Telaio porta a battente
    parete Infinity/Over
    Dim. 65x100 mm.

    Infinity/Over 
    hinged door frame, 
    size 65x100 mm.

05. Montante strutturale.
    Structural upright.

06. Telaio porta a battente
    per muratura
    Dim. 85x(X) mm.

    Frame for hinged door 
    mounted on masonry wall, 
    size 85x(X) mm.

07. Muratura.
    Masonry wall.  

04 02

c

d

03

01

01

06 02

01

05

07

0201

legenda:
legend:

Anta intelaiata a due vetri 

progettata per garantire 

complanarità assoluta 

rispetto ai lati del telaio porta 

e per ottenere un ottimale 

abbattimento acustico. La 

forma e la funzione trovano 

il perfetto punto di sintesi in 

un'anta dallo spiccato valore 

tecnico.

Double-glass framed door, 

designed to create a perfectly 

flush surface with the door 

frame sides and to obtain 

optimal noise reduction. 

Form and function meet in 

a perfect synthesis in this 

highly technical door.



102 103porte doors

La geometria e le 

dimensioni del profilo, 

che costituisce il telaio, 

permettono l’inserimento 

di una molla chiudiporta 

ad incasso sul traverso 

superiore e di una 

ghigliottina acustica su 

quello inferiore, migliorando 

la sigillatura dell’anta e la 

sua tenuta acustica. 

The frame profile geometry 

and dimensions allow the 

insertion of a recessed door 

closer spring on the top 

crosspiece and an acoustic 

guillotine on the bottom 

one, improving the door 

sealing power and acoustic 

resistance.

�
Molla chiudiporta 
ad incasso 
nel traverso 
superiore. 

Recessed door 
closer spring in 
the top 
cross-piece. 



104 105porte doors

Anta B1

pavimento
floor

soffitto
ceiling

3100 mm≥

a

b

03 02

a.  Telaio porta Mood.
    Mood door frame.

b.  Telaio porta Infinity/Over.
    Infinity/Over door frame.

c.  Telaio porta per muratura.
    Frame for door mounted on 
    existing wall.

d.  Sezione porta Mood M1.
    Cross-section of Mood M1 door.

01. Pannello in nobilitato   
    melaminico sp. 18 mm.
    Melamine finished panel, 
    thickness 18 mm thick.

02. Profilo porta. 
    Door profile. 

03. Telaio porta a battente
    parete Mood Dim. 60x50 mm.
    Mood hinged door frame,
    size 60x50 mm.

04. Telaio porta a battente
    parete Infinity/Over
    Dim. 65x100 mm.
    Infinity/Over 
    hinged door frame, 
    size 65x100 mm.

05. Montante strutturale.
    Structural upright.

06. Telaio porta a battente
    per muratura
    Dim. 85x(X) mm.
    Frame for hinged door 
    mounted on masonry wall,
    size 85x(X) mm.

07. Muratura.
    Masonry wall.

04 02

c

d

03

01

01

06 02

01

05

07

0201

legenda:
legend:
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�
Anta singola su 
parete Mood e anta 
doppia su parete 
Over.

Single door on 
Mood partition and 
double door on 
Over partition.

Anta in legno con telaio 

perimetrale in profilo 

estruso di alluminio. Solida 

e performante garantisce 

un ottimale livello di 

abbattimento acustico 

grazie alla geometria della 

battuta e all’inserimento 

della molla chiudiporta e 

della ghigliottina acustica.

Wooden door with 

perimeter frame in extruded 

aluminium. Strong and 

performing, this door 

provides excellent noise 

reduction thanks to the 

rebate geometry, the door 

closer spring and the 

acoustic guillotine.

cod.FA 02

Grazie alla logica delle 

ante unificate, le porte su 

muratura presentano la 

stessa estetica di quelle 

installate sulle diverse 

collezioni di pareti divisorie 

a catalogo. Una continuità 

estetica che viene 

ampiamente soddisfatta in 

ogni allestimento.

Thanks to the logic of 

unified doors, the doors 

for masonry walls have the 

same aesthetics as those 

installed on the various 

collections of partition walls 

included in the catalogue. 

Aesthetic continuity is 

ensured in any layout.

cod.38

cod.51



108 109porte doors

Anta G

pavimento
floor

soffitto
ceiling

3100 mm≥

a02

b

02

01

01

03

a.  Telaio porta Mood.
    Mood door frame.

b.  Sezione porta Mood.
    Cross-section of Mood door.

01. Vetro temperato sp. 10 mm.
    Tempered glass, 10-mm thick.

02. Telaio porta scorrevole
    parete Mood Dim. 50x45 mm.
    Sliding door frame for Mood 
    hinged door, 
    dimensions 50x45 mm.

03. Guida scorrevole integrata
    parete Mood Dim. 66x40 mm.
    Integrated sliding rail for 
    Mood partition, 
    dimensions: 66x40 mm.

legenda:
legend:

La porta scorrevole ad 

anta in vetro temperato si 

impone per la sua leggerezza 

e per l’assenza di pinze 

di ancoraggio. Solo un 

sottile profilo orizzontale in 

alluminio estruso assicura 

l’aggancio dell’anta in vetro 

alla guida di scorrimento. 

The tempered-glass sliding 

door stands out for its 

lightness and for the absence 

of anchoring clamps. The thin 

horizontal profile in extruded 

aluminium provides the 

hooking point for the glass 

door to the sliding guide. 
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Anta N

pavimento
floor

soffitto
ceiling

3100 mm≥

a03

b

03

01

01

04

a.  Telaio porta Mood.
    Mood door frame.

b.  Sezione porta Mood.
    Cross-section of Mood door.

01. Vetro temperato sp. 6 mm.
    Tempered glass, 6 mm thick.

02. Profilo porta.
    Door profile.

03. Telaio porta scorrevole
    parete Mood Dim. 50x45 mm.
    Sliding door frame for Mood 
    hinged door,
    dimensions 50x45 mm.

04. Guida scorrevole integrata
    parete Mood Dim. 80x40 mm.
    Integrated sliding rail for 
    Mood partition,
    dimensions: 80x40 mm.

02

legenda:
legend:

L’anta intelaiata scorrevole, 

ad una o due ante, presenta 

le stesse caratteristiche di 

quella a battente creando un 

effetto di completa continuità 

estetica. La perfetta 

apertura è garantita dal 

meccanismo di scorrimento 

ad ammortizzatore integrato.

This framed sliding door, 

single or double, has 

the same characteristics 

as the hinged one and 

ensures complete aesthetic 

continuity. The perfect 

opening is guaranteed by 

the sliding mechanism with 

integrated shock absorber.
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Anta F1

pavimento
floor

soffitto
ceiling

3100 mm≥

a03

b

03

01

01

04

a.  Telaio porta Mood.
    Mood door frame.

b.  Sezione porta Mood.
    Cross-section of Mood door.

01. Pannello in nobilitato   
    melaminico sp. 18 mm.
    Melamine finished panel, 
    thickness 18 mm thick.

02. Profilo porta.
    Door profile.

03. Telaio porta scorrevole
    parete Mood Dim. 50x45 mm.
    Sliding door frame for Mood  
    hinged door,
    dimensions 50x45 mm.

04. Guida scorrevole integrata
    Dim. 80x40 mm.
    Integrated sliding rail, 
    dimensions: 80x40 mm.

02

legenda:
legend:

L’anta scorrevole cieca, 

con telaio perimetrale in 

alluminio estruso, presenta 

le stesse caratteristiche 

estetiche dell’omologa 

a battente. Una scelta 

progettuale e tecnica che 

garantisce una completa 

uniformità stilistica.

This solid sliding door, 

with its perimeter frame in 

extruded aluminium, has the 

same aesthetic characteristics 

as its hinged counterpart. A 

design and technical choice 

that ensures complete 

stylistic uniformity.



finiture e accessori
finishes and accessories



finiture finishes116 117La stampa ha carattere indicativo e potrebbe scostarsi leggermente dalla realtà | The printout is an example and may differ slightly 

Metallo
Metal 

Cod.FA 01

Ossidato Argento (opaco)
Oxidized Silver (matte)

Cod.FA 50

Silver Light(lucido) 
Silver Light (polished)

Cod.FA 02

Elettrocolore Nero (opaco)
Electro Colour Black (matte)

Vetri
Glasses 

Cod.FV 03

Satinato
Satined

Cod.FV 02

Trasparente
trasparent

Cod.FV 01

Extra Chiaro
Extra Clear

Cod.CP 01

Verniciatura A Campione
Costum Paint

Cod.52

Frassino Brown
Brown Ash

Cod.51

Nero
Black 

Cod.07

Noce Classico
Classic Walnut

Cod.30

Noce Bali
Bali Walnut

Cod.63

Pioppo Moro
Dark Poplar

Cod.13

Noce Moderno
Modern Walnut

Cod.64

Pioppo Light
Light Poplar

Melaminico
Melamine
Melamine

3D Foil

Cod.68

Bianco
White

Cod.44

Stone Grey
Stone Grey

Cod.38

Grigio
Grey

Cod.20

Muschio
Moss Green

Cod.56

Nero
Black 

Cod.12

Olmo Grey
Grey Elm

Cod.03

Rovere
Oak

Cod.09

Rovere Naturale
Natural Oak

Cod.37

Noce Pacific
Pacific Walnut

Cod.67

Teak Samoa
Samoa Teak

Legni
Wood 

Bois

newnew

new

Cod.39

Rosso Granato
Granade Red

Cod.40

Salvia
Sage Green

new

Cod.31

Rovere Niagara
Niagara Oak

Cod.46

Rosa Antico
Antique Pink

Cod.41

Blu Nebbia
Misty Blue

new
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Accessori
Accessories

For
D1/D2/D10

For
B1

For
B1/D1/D2/D10/E1/F1/N/G

For
E1

For
F1

For 
Box

For 
Box

For
G

For
G/N/Box


